
SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT - SAVAGE 99 1-PIECE
PICATINNY BASE 0 MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. EGW one-piece scope mounts are the obvious
choice for hunters and tactical shooters alike. This mount is a Picatinny-style
base and compatible with Picatinny or Weaver scope rings. EGW machines
these in their shop using one of their machining centers. After machining, the
mounts are tumbled, sand blasted, and Type III anodized for long lasting
durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue
loctite (loctite is sold separately). The entire mount and accessories (from the
mounting screws and wrench down to the packaging) are made in the USA.

Attributes

Name: SAVAGE 99 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000751
Mfr. No.: 80350
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: 99
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370117666

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SAVAGE 99 HD
PICATINNY SCOPE MOUNT

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts
zu gewährleisten. Bitte lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Montage und der Ringe auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie vor der Installation den Lochabstand in Ihrem Empfänger, um sicherzustellen, dass er mit den
veröffentlichten Abmessungen übereinstimmt.
Verwenden Sie nur Picatinny oder WeaverZielfernrohrringe, die mit dieser Montage kompatibel sind.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Verwenden Sie ein Drehmoment von 20 ZollPfund und einen Tropfen blauen Loctite, um die Montage zu
sichern (Loctite wird separat verkauft).
Führen Sie keine Modifikationen an der Montage durch, da dies die Sicherheit beeinträchtigen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Messen Sie den Lochabstand in Ihrem Empfänger.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Zubehörteile haben.

Installation:

Platzieren Sie die PicatinnyBasis auf dem Empfänger.
Richten Sie die Montage so aus, dass die Querschlitze korrekt sitzen.
Ziehen Sie die Montageschrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schraubengewinde auf.

Verwendung:

Montieren Sie die ZielfernrohrRinge auf der PicatinnyBasis.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher und stabil montiert ist.
Überprüfen Sie die Montage regelmäßig auf Festigkeit und Stabilität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, alle Teile umweltgerecht zu entsorgen und Recyclingmöglichkeiten zu nutzen, wo dies
möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für sicherheitsrelevante Anfragen und Informationen zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Überprüfen Sie die Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben, um Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen für eine sichere Nutzung des
SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT von entscheidender Bedeutung ist. Vielen Dank für Ihre
Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!
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Safety Instruction Guide for SAVAGE 99 HD Picatinny
Scope Mount

Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE 99 HD Picatinny Scope Mount. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Always ensure that the scope mount is compatible with your firearm before installation.
Inspect the scope mount for any signs of damage or wear before each use.
Keep the scope mount out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings with this mount to avoid instability.
Ensure that the mount is securely attached to the firearm to prevent accidents during use.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when installing the mount.
Use a drop of blue Loctite on the screws to secure them, ensuring they do not loosen during use.
Avoid using the mount in extreme conditions that may compromise its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Measuring Hole Spacing:

Measure the hole spacing in your receiver to confirm it matches the published dimensions.

Installation Steps:

Place the mount on the receiver in the desired position.
Align the mount with the holes in the receiver.
Insert the mounting screws through the mount into the receiver holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue Loctite to each screw to ensure they remain secure.

Mounting Accessories:

Utilize the full length of the Picatinny cross slots for flexibility in mounting scope rings and other
accessories.

Final Inspection:

After installation, doublecheck that all screws are tightened and the mount is secure.
Perform a visual inspection of the mount and the firearm before use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly.
If the scope mount is no longer needed, please follow local guidelines for disposal of metal and plastic
materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please contact the manufacturer directly. Ensure you have
your product details ready for reference.



Thank you for prioritizing safety while using the SAVAGE 99 HD Picatinny Scope Mount. Enjoy your shooting
experience responsibly.
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Guide de Sécurité du Produit pour le SAVAGE 99 HD
PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduction
Merci d'avoir choisi le SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous
aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est installé correctement avant de l'utiliser.
Ne modifiez pas le produit d'une manière non approuvée par le fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser immédiatement et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le couple de 20 pouceslbs recommandé lors de l'installation.
Utilisez une goutte de Loctite bleue pour sécuriser les vis de montage.
Ne placez pas d'objets lourds ou de pression excessive sur le support.
Assurezvous que le support est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des fissures ou des dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mesurez l'espacement des trous : Avant d'installer le support, mesurez l'espacement des trous dans votre
récepteur pour confirmer qu'il correspond aux dimensions publiées par EGW.
Installation du support :

Placez le support sur le récepteur.
Alignez les trous du support avec ceux du récepteur.
Insérez les vis de montage fournies.
Appliquez le couple de 20 pouceslbs pour fixer les vis.
Ajoutez une goutte de Loctite bleue sur chaque vis pour plus de sécurité.

Montage de la lunette :
Utilisez des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles pour fixer votre lunette au support.
Assurezvous que la lunette est bien sécurisée avant toute utilisation.

Vérification finale : Avant d'utiliser votre arme, vérifiez que le support et la lunette sont bien fixés et en bon
état.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes et de
vérifier régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Utilisez votre SAVAGE 99 HD PICATINNY
SCOPE MOUNT de manière responsable et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Picatinny EGW Savage 99

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio Picatinny EGW Savage 99. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'esperienza di tiro e garantire la sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il montaggio solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è installato correttamente.
Conserva il montaggio in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o situazioni pericolose alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli per ottiche compatibili con il sistema Picatinny o Weaver.
Non sovraccaricare il montaggio oltre il limite di coppia raccomandato di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di loctite blu (venduto separatamente) per garantire la stabilità del montaggio.
Evita di modificare o alterare il montaggio in qualsiasi modo.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurazione: Prima di installare il montaggio, misura la distanza dei fori nel tuo ricevitore per confermare che
corrisponda alle dimensioni pubblicate.

Installazione:

Posiziona il montaggio sul ricevitore.
Allinea i fori del montaggio con quelli del ricevitore.
Inserisci i bulloni di montaggio e stringili con una coppia di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di loctite blu sui bulloni per una maggiore stabilità.

Controllo PostInstallazione:

Dopo l'installazione, verifica che il montaggio sia sicuro e che non ci siano movimenti.
Controlla periodicamente il montaggio durante l'uso per assicurarti che rimanga in posizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il montaggio e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il montaggio nell'ambiente o in contenitori non autorizzati.
Ricicla i materiali quando possibile, in particolare l'alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti del produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Seguire queste istruzioni garantirà un utilizzo sicuro e efficace del montaggio Picatinny EGW Savage 99. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Montażu
Celownika EGW SAVAGE 99 HD PICATINNY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika EGW SAVAGE 99 HD PICATINNY. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania naszego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami bezpieczeństwa oraz instrukcją użytkowania, aby zapewnić właściwe i bezpieczne korzystanie z
montażu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż jest stosowany zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i kontuzji.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej oraz akcesoriów.
Przechowuj montaż w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan montażu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń ani oznak zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami lub specjalistami.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub demontażem montażu.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj tylko odpowiednich narzędzi i akcesoriów do montażu, aby uniknąć uszkodzeń.
Stosuj się do zalecanych momentów obrotowych przy instalacji, aby zapewnić stabilność montażu.
Korzystaj z niebieskiego Loctite, aby zabezpieczyć śruby montażowe, ale pamiętaj, aby nie używać
nadmiernej ilości.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Pomiar Otworów: Zmierz odległość otworów w receiverze, aby upewnić się, że odpowiada ona wymiarom
podanym przez producenta.
Montaż:

Umieść montaż na receiverze, upewniając się, że krzyżowe rowki Picatinny są odpowiednio ustawione.
Użyj śrub montażowych do przymocowania montażu do receivera.
Zastosuj moment obrotowy 20 cali funtów podczas dokręcania śrub.
Dodaj kroplę niebieskiego Loctite na gwinty śrub, aby zapewnić dodatkowe zabezpieczenie.

Sprawdzenie Stabilności: Po zainstalowaniu montażu, sprawdź, czy jest stabilny i nie ma luzów.
Montaż Celownika: Zainstaluj celownik zgodnie z instrukcjami producenta celownika, korzystając z
krzyżowych rowków Picatinny.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że wszystkie elementy montażu są odpowiednio utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania montażu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami lub specjalistami w tej dziedzinie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek oraz za wybór montażu EGW SAVAGE 99 HD PICATINNY. Twoje
bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että kaikki asennustarvikkeet ovat kunnossa ennen asennusta.
Käytä ainoastaan suositeltuja lisävarusteita ja kiinnikkeitä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Huomioi, että tarkkuus ja turvallisuus voivat heikentyä, jos tuote on huonosti asennettu.
Käytä tuotetta vain turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävä valaistus ja tilaa liikkua.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteys asiantuntevaan huoltoon.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Mittaa reiän väli vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa valmistajan ilmoittamia mittoja.
Kiinnitä Picatinnykisko huolellisesti käyttäen suositeltuja asennusruuveja.
Varmista, että käytät 20 tuumaa lbs vääntöä ja tipan sinistä Loctitea asennuksessa.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain, kun se on asennettu oikein.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten tähtäinkiskot, on asennettu turvallisesti.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ja osat ovat kunnossa ja tiukasti paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin, jos olet epävarma hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
asiakaspalveluun. Varmista, että käytät EU:ssa olevaa yhteystietoa, joka on saatavilla tuotteen pakkauksessa tai
valmistajan verkkosivustolla.

Huomioi, että tämä tuote täyttää EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) vaatimukset. Tuotteen turvallisuus ja
kuluttajansuoja ovat ensisijaisia tavoitteitamme. Pyydämme sinua raportoimaan mahdollisista vaarallisista tuotteista
tai onnettomuuksista viranomaisille ja tarkistamaan mahdolliset takaisinvetotiedotteet EU:n Safety Gate alustalta.
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Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE 99 HD PICATINNY
SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
pålitlig montering av kikarsikten på din Savage 99. För att säkerställa en trygg användning, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att monteringen är säker och att alla skruvar är åtdragna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att monteringen är kompatibel med ditt kikarsikte innan installation.
Använd endast Picatinny eller Weaverkikarsikte ringar med denna bas.
Använd alltid ett vridmoment på 20 tum lbs vid installation för att undvika överdragning.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkerställa att de sitter ordentligt (Loctite säljs separat).
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.

Instruktioner för installation och användning

Mät avståndet mellan hålen i din mottagare för att bekräfta att det matchar de dimensioner som publicerats
av EGW.
Placera montaget på mottagaren och se till att det ligger i rätt position.
Fäst montaget med de medföljande skruvarna:

Använd en momentnyckel för att applicera ett vridmoment på 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå Loctite på varje skruv innan de skruvas i.

Kontrollera att montaget är stabilt och att det inte finns några lösa delar.
Montera kikarsiktet på montaget och justera det efter behov.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet när det är möjligt, i enlighet med lokala regler för återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller den återförsäljare där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT.
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Návod k bezpečnému používání montáže SAVAGE 99
HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT od společnosti EGW. Tento
produkt byl navržen tak, aby splňoval nejvyšší standardy kvality a bezpečnosti. Abychom zajistili bezpečné
používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím zkontrolujte montáž a příslušenství na poškození.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelby a lovu.
V případě jakýchkoli problémů se zařízením, jako je poškození nebo nehoda, okamžitě kontaktujte příslušné
orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před montáží optiky se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a vybitá.
Při instalaci montáže používejte doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Použijte modrý Loctite pro zajištění šroubů (prodává se zvlášť).
Montáž a příslušenství (včetně šroubů a klíčů) jsou určeny pouze pro použití s tímto produktem.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo pokud došlo k nehodě.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Změřte rozteč otvorů ve vašem přijímači, abyste potvrdili, že odpovídá publikovaným rozměrům.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.

Instalace:

Umístěte montáž na přijímač a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Pomocí dodaných šroubů připevněte montáž k přijímači.
Aplikujte modrý Loctite na šrouby a utáhněte je na doporučený točivý moment 20 palcových liber.

Použití:

Po úspěšné instalaci montáže můžete připevnit optiku pomocí Picatinny nebo Weaver montážních
kroužků.
Před každým použitím zkontrolujte, že je montáž pevně připevněná a bez poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci montáže a příslušenství postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci hliníkových částí, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy v rámci EU.

Tento návod je v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován pro
zajištění bezpečného používání montáže SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT.


